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บทคัดย่อ
	 การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาและค้นหาอัตลักษณ์

ทางวัฒนธรรมความเชื่อของชุมชนเกาะยอโดยใช้วิธีการเก็บข้อมูลแบ่งออกเป็น 2 ส่วน การ

สำ�รวจและวิเคราะห์ข้อมูลวัฒนธรรมความเชื่อของชุมชนจากการศึกษาเอกสารและศึกษา

ภาคสนามโดยสมัภาษณเ์ชงิลกึกบักลุม่ผูใ้ห้ขอ้มลูสำ�คญัดว้ยการเลือกกลุ่มตวัอยา่งแบบลูกโซ่

และสำ�รวจความคิดเห็นเชิงปริมาณของชาวบ้านที่อาศัยในชุมชนเกาะยอ จำ�นวน 352 คน 

ผลวจิยัพบวา่อตัลกัษณท์างวฒันธรรมความเชือ่ของชมุชนเกาะยอ แบง่เปน็ 2 ประเภทใหญ ่

คือ ความเชื่อที่ผูกพันกับศาสนาและความเช่ือท่ีผูกพันการดำ�รงชีวิตและทำ�มาหากิน  

แสดงออกมาในรปูแบบของพธิกีรรม บคุคลและประเพณตีา่ง ๆ  ทัง้หมดอยู่บนหลกัฐานของ

ภูมิสถานของศาสนาท่ีมีอยู่เดิม ประกอบสร้างกับเรื่องเล่าหรือตำ�นานท่ีมีอยู่ในท้องถิ่น ซึ่ง

ในชุมชนต่างมองว่าสามารถนำ�ไปสื่อความหมายให้นักท่องเที่ยวได้ตระหนักในความสำ�คัญ

ของวัฒนธรรมได้ แม้ว่าปัจจุบันจะมีการเกิดใหม่ของศาสนสถานในชุมชน แต่ไม่สามารถ

สร้างความเชื่อของชาวบ้านและยอมรับว่าเป็นอัตลักษณ์วัฒนธรรมของตนได้

คำ�สำ�คัญ: อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ชุมชนเกาะยอ

Abstract
	 The this research is qualitative research to study for a study and seeking 

of cultural identity in beliefs for interpretation of Kohyor community. Using 

the method of data collection is divided into two parts : a survey and                  

analysis of the cultural beliefs are from the documents and field studies by 

in-depth interviews with key informants with selecting sampling and a survey 

of quantitative residents living in the community. A total of 352 people,       

research found that conservative cultural beliefs of Kohyor community, are 

divided into two major categories is beliefs related religious and related with 

their life and livelihood. The expression comes in the form of rituals, people 

and traditions.Which is almost entirely on the evidence of the tradition               

religious landscape.To build with the story or myth existing local. This can to 
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interpretation for visitors to appreciate. Recognizing the importance of culture, 

community. Although there is a new religious place in the community but it 

can’t believe s and recognized as the cultural identity of their own.

Keywords : Cultural Identity, Beliefs, Kohyor Community

บทนำ�
	 เกาะยอเปน็ดินแดนในทะเลสาบสงขลาทีม่คีวามอดุมสมบรูณท์างทรพัยากรวฒันธรรม 

การสบืเอกลกัษณเ์ฉพาะถิน่ผา่นวถีิชีวติชุมชนทีด่ำ�รงอยูม่าอยา่งช้านานนีม้ลีกัษณะโดดเดน่

ควรค่าแก่การอนุรักษ์ส่งเสริมและพัฒนาสืบไปเพราะสิ่งเหล่านี้ไม่เพียงแต่สร้างความภาค

ภูมิใจให้กับคนในชุมชน แต่ยังเป็นแรงดึงดูดใจท่ีทำ�ให้นักท่องเที่ยวเดินทางมาเยือนเป็น

จำ�นวนมาก จากการสำ�รวจของสำ�นกังานทอ่งเทีย่วและกฬีาจงัหวดัสงขลา เมือ่เดอืนธนัวาคม 

ปี 2555 พบว่าเกาะยอเป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแห่งหนึ่งที่ถูกประเมินให้เป็นพื้นที่

ที่มีศักยภาพสูง แต่มีจำ�นวนนักท่องเที่ยวเดินทางมาเยือนเฉลี่ยเพียง 100,000 คนต่อปีจาก

จำ�นวนนกัทอ่งเทีย่วทัง้หมดทีเ่ดนิทางมาจงัหวดัสงขลาจำ�นวน 4,024,499 คน แตเ่มือ่เทยีบ

กับตลาดน้ำ�คลองแหและตลาดน้ำ�คลองแดน ซึ่งมีจำ�นวนนักเดินทางมาเยือนเฉลี่ยสูงถึง 

300,000 คนต่อปี และ 180,000 คนต่อปีตามลำ�ดับ [1] ความคิดเห็นของชาวบ้าน                

ในชมุชนเกาะยอ ตา่งเหน็พอ้งกันวา่จำ�นวนนกัท่องเทีย่วในพืน้ทีเ่กาะเริม่มจีำ�นวนลดลงสว่น

หนึ่งเกิดจากการไม่ได้รับการพัฒนาและส่งเสริมการท่องเที่ยวอย่างจริงจัง พร้อมทั้งยังไม่มี

การสร้างจุดขายใหม่ ๆ ในการดึงดูดให้นักท่องเที่ยวได้เดินทางมาเที่ยวเกาะยอได้ตลอดทั้ง

ป ีโดยรอ้ยละ 90 ตอ้งการใหภ้าครฐัหรอืหนว่ยงานทีร่บัผดิชอบเขา้มาพฒันาแหล่งทอ่งเทีย่ว

ในเกาะให้มีความพร้อมและมีศักยภาพเพียงพอเพื่อประโยชน์ในการสร้างงานและสร้าง            

รายได้ให้กับตน [2]

	 กณุฑลยี ์ไวทยะวณชิ [3] ไดศึ้กษาแนวโนม้การทอ่งเทีย่วในจงัหวดัสงขลาพบวา่ปจัจยั

สำ�คัญหนึ่งที่ดึงดูดนักท่องเท่ียวให้เดินทางมาเยือนจังหวัดสงขลาในปี 2549-2550 ล้วนมี

อุปสงค์จากการท่องเที่ยวเชิงความเชื่อ อันได้แก่ ประเพณีพิธีกรรมและเทศกาล ตลอดจน

การปฏิบตัธิรรม ทำ�ใหแ้หลง่ทอ่งเทีย่วในจงัหวดันีมี้ความพิเศษกวา่แหลง่อืน่ กอปรกับศาสน

สถานในจงัหวดัสงขลาตา่งมกีารขยายตวัท้ังในทางรปูธรรม คอืมกีารกอ่สรา้งเพิม่ขึน้มากมาย 
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อย่างมีเอกลักษณ์ สวยงาม และในทางนามธรรม คือพิธีกรรมที่ควรแก่การเคารพ บูชา แม้

บางเรือ่งนัน้มคีณุคา่เปน็ตำ�นานของกลุม่คน บางเรือ่งเปน็เรือ่งเปน็การเลา่กนัมาปากตอ่ปาก

แต่การสร้างบรรยากาศให้นักท่องเท่ียวอยากเดินทางไปสัมผัสและได้ร่วมเป็นส่วนหนึ่งของ

พิธีกรรมล้วนเป็นปัจจัยพื้นฐานที่ส่งผลให้เกิดการท่องเที่ยวในระยะ 2-3 ปีที่ผ่านมา ดังนั้น 

การนำ�เอาวัฒนธรรมความเชื่อมาเป็นจุดขายให้กับการท่องเที่ยวในชุมชนเกาะยอจึงเป็น

หนทางหนึง่ทีจ่ะแกป้ญัหาใหต้รงกบัความตอ้งการของคนในพืน้ทีอ่งคก์ารบรหิารการพฒันา

พื้นที่พิเศษเพื่อการท่องเท่ียวอย่างยั่งยืน องค์การมหาชน [4] ได้เสนอแนวทางการสร้าง

วัฒนธรรมเป็นจุดขายของการท่องเท่ียวว่าแต่ละพื้นต้องอาศัยกระบวนสื่อความหมายของ

วัฒนธรรมมาถ่ายทอดคุณค่าให้นักท่องเที่ยวได้รับรู้จึงก่อให้การพัฒนาการท่องเที่ยวอย่าง

แท้จริง จากอดีตจนถึงปัจจุบันพบว่าการสื่อความหมายวัฒนธรรมความเชื่อของชุมชน     

เกาะยอ เดมิมดีำ�เนนิมาอยา่งตอ่เนือ่งดว้ยการนำ�เสนอผา่นส่ือบคุคล เชน่ พระสงฆ ์ชาวบา้น 

และเจ้าหน้านำ�เที่ยว  แต่ปัญหาที่ทำ�ให้การสื่อความหมายไม่ประสบความสำ�เร็จ เนื่องจาก

ผู้สื่อความหมายส่วนใหญ่ยังขาดความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมความเชื่อของชุมชน 

ที่ถูกต้อง  ซึ่งปัจจุบันวัฒนธรรมความเช่ือดั้งเดิมของชาวเกาะยอเองได้ถูกผสมผสาน             

กับวัฒนธรรมใหม่ผ่านมิติคนนอกร่วมกับคนในจนกลายเป็น “อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 

(Culture Identity)” จึงเป็นการยากที่จะสื่อความหมายให้นักท่องเที่ยวเข้าใจและรู้ซ้ึงถึง

คุณค่าของวัฒนธรรมในชุมชนได้ ดังน้ันเพื่อให้วัฒนธรรมความเชื่อของชุมชนเกาะยอ            

ได้สามารถสร้างอรรถประโยชน์แก่ชุมชนอย่างแท้จริง จึงจำ�เป็นต้องทำ�ศึกษาอัตลักษณ์     

ทางวฒันธรรมความเชือ่ของเกาะยอทีส่อดคลอ้งภาวะปัจจบุนัอกีคร้ัง เพือ่สามารถนำ�ขอ้มลู

เหล่านี้ไปใช้ประโยชน์ในการพัฒนาและส่งเสริมแหล่งท่องเที่ยวในลำ�ดับต่อไป 

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง
แนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณ์ทางวัฒธรรมความเชื่อ

	 อตัลกัษณท์อ้งถ่ินเกดิจากสิง่ตา่ง ๆ  ทีถู่กสรา้งข้ึนในละพืน้ที ่เชน่ ตราสญัลกัษณ ์คำ�ขวัญ 

สญัลกัษณ์ประจำ�ทอ้งถ่ิน ประเพณ ีการแตง่กาย ภาษาทีใ่ชพู้ด สถานทีท่อ่งเทีย่ว ซึง่สิง่เหลา่

นี้เป็นสิ่งที่สังคมได้สร้างขึ้นจนกลายเป็นวัฒนธรรมประเพณีท้องถิ่นของแต่ละพ้ืนที่  [5] 

ปัจจุบันการเคลื่อนไหวของสังคมแนวใหม่ (New Social Movement)  พยายามที่สร้าง

หรือแสดงอัตลักษณ์ โดยมีจุดมุ่งหมายสำ�คัญอยู่ท่ีการเปลี่ยนแปลงค่านิยมและพัฒนาทาง



วารสารปาริชาต มหาวิทยาลัยทักษิณ

ปีที่ 28 ฉบับที่ 3 (ฉบับพิเศษ) 
86

เลอืกสำ�หรบัวถิชีวีติ ดว้ยการสรา้งนวตักรรมทางวัฒนธรรมและสรา้งสรรค ์วถิชีวีติแบบใหม ่

(Creation of New Life Style) [6] อัตลักษณ์จึงเป็นเครื่องมือทางกระบวนทางสังคมใหม่

ทีช่มุชน นำ�มาสรา้งความรู ้ความเขา้ใจทางดา้นเศรษฐกจิ การเมอืงและวฒันธรรมซึง่ถอืเปน็

เรื่องราวในชีวิตประจำ�วันของตนกับชุนชนรายรอบ Stuart Hall [7] ได้อธิบายถึงการเกิด

อัตลักษณ์ในวงจรวัฒนธรรม (Circuit of Culture) ว่าเกิดขึ้นได้อย่างไร ใครผลิตอะไรขึ้นมา

จนเกิดการสร้างเอกลักษณ์ มีกระบวนการอย่างไร และจุดหยุดยั้งอยู่ตรงไหน หรือจะแปร

เปลี่ยนไปเมื่อใด ซึ่งสามารถอธิบายได้ดังนี้ 

	 1. การผลิต (Production) แต่ละบุคคลสร้างความหมายและแลกเปลี่ยนความหมาย

จากการมปีฏสิมัพันธท์างสังคม โดยความหมายจะถกูผลติข้ึนจากสือ่ทีมี่ทัง้ความหลากหลาย

และแตกต่างกัน

	 2. การบริโภค (Consumption) ทางวัฒนธรรมมีความหลากหลายของความหมาย

โดยมีความหมายจากการตีความหรือเป็นภาพตัวแทนได้มากกว่าหนึ่งความหมาย

	 3. อัตลักษณ์ (Identity) เป็นการแสดงออกต่อตนเองเกี่ยวกับคำ�ถามว่า “เราเป็น

ใคร?” “เรารู้สึกอย่างไร?” และ “เรารู้สึกร่วมในกลุ่มไหน?”

	 4. กฎระเบียบ (Regulation) ความหมายทางวัฒนธรรมไม่ได้เป็นเพียงสิ่งที่ฝังอยู่ใน

ความคิด แต่ก่อรูปเป็นปฏิบัติการของกฎระเบียบในสังคม (Regulate Social Practice) ที่

มีความสำ�คัญในการให้ความหมายต่อโลกของมนุษย์ และให้วิธีการใช้ความหมายนั้นใน

ปฏิบัติการประจำ�วัน

	 5. ภาพตวัแทน (Representation) เปน็การประกอบสร้างความหมายผา่นภาษา โดย

ใชส้ญัญะเพือ่สือ่สารอยา่งมคีวามหมายกบัผูอ้ืน่ และสามารถใชสั้ญญะเพือ่การอา้งองิถงึโลก

ความจริง รวมถึงสิ่งที่เป็นจินตนาการ และความคิดนามธรรมที่ไม่ปรากฏในโลกวัตถุ

	 ในกระบวนการดังกล่าว จุดเริ่มต้นจะอยู่ตรงที่ใดก็ได้ เพราะว่าไม่ได้เป็นกระบวนการ

แบบเส้นตรง (Linear) หรือแบบลำ�ดับขั้น (Sequential) แต่ละวงจรจะไม่ถูกผูกเอาไว้ที่จุด

ใดจดุหนึง่ แตจ่ะถกูแยกกันเพือ่ใหเ้รามองเหน็ปรากฏการณท์ีเ่กดิขึน้อยา่งเปน็อสิระในแตล่ะ

ช่วงเวลาหรือช่วงสถานการณ์ 

	 สำ�หรับในวิถีชีวิตของคนในชุมชนเกาะยออัตลักษณ์ที่เกิดขึ้นมาจากความเช่ืออันตก

ทอดมาจากการยอมรับในอำ�นาจเหนือมนุษย์ ผี วิญญาณ ส่ิงศักด์ิสิทธ์ิ จนเกิดเป็นวิญญาณนิยม 

(Animism) แต่ความเชื่อนั้น ยังไม่จางหายไปจากการปฏิบัติของชาวเกาะยอ กุณฑลีย์            

ไวทยะวณิช [3] ได้แบ่งวัฒนธรรมความเชื่อของจังหวัดสงขลาและเกาะยอ ออกเป็น 4 กลุ่ม 

ดังนี้ 
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	 1. ความเชื่อที่สัมพันธ์กับแนวคิดทางศาสนาคือ ความเชื่อในบุญคือการทำ�ดี และ

บาปกรรมคือผลของการทำ�ความชั่ว เช่น ทำ�บุญยกช่อฟ้าฝังลูกนิมิต ซึ่งเป็นความเชื่อที่ส่วน

หนึ่งเกิดจากตำ�นานที่เล่าต่อ ๆ กันมา และเชื่อว่าเป็นบุญใหญ่ เพราะโบสถ์นั้นถือเป็นพระ

ประธานของวัด เป็นจุดกำ�เนิดของการสร้างความดี เป็นต้น

	 2. ความเชื่อเกี่ยวกับสิ่งศักดิ์สิทธ์ิซ่ึงเป็นความเช่ือในสิ่งที่เหนือธรรมชาติ ผี เทพ 

วญิญาณศกัดิส์ทิธิ ์โดยแบง่ออกเปน็  1) สิง่เหนอืธรรมชาต ิผ ีสตัว ์เทพ 2) สถานที ่รปูเคารพ 

และ 3) วิญญาณศักดิ์สิทธิ์

	 3. ความเชื่อเรื่องโชคชะตา เคราะห์ ดวงชะตา ฤกษ์ยาม วัตถุมงคล ซึ่งเป็นสิ่งที่ดี ที่

ปรารถนา และเคราะห์คือทุกข์ เดือดร้อน ชาวพุทธในพื้นที่เกาะยอมีความเชื่อในเรื่องโชค 

เคราะห ์วา่ควบคมุได ้โชคนัน้มหีนทางแสวงหาใหบ้งัเกดิได ้และเคราะหน์ัน้กม็แีนวทางแกไ้ข

ควบคุมได้เช่นกัน 

	 4. ความเชือ่เกีย่วกบัเกจอิาจารยบ์างรปูมคีาถาอาคม มวีชิารกัษาโรคไดโ้ดยใชส้มนุไพร

กำ�กับอาคม เนื่องจากสงฆ์และฆราวาสมีความผูกพันกัน ไม่เพียงผู้นำ�ทางจิตวิญญาณ ส่วน

หนึ่งก็เนื่องจากพระเป็นผู้ปฏิบัติธรรมและเป็นผู้ท่ีมีวิชาอาคมขลังสามารถเป็นที่พึ่งแก่        

ชาวบ้านในทางโลกและทางธรรม 

	 ความเช่ือเหล่าน้ีสามารถตอบสนองความต้องการทางด้านจิตใจให้นักท่องเท่ียวรู้สึกว่า

ปลอดภัย คลายความกังวล จึงเกิดเป็นการท่องเที่ยวด้วยวัตถุประสงค์หลากหลาย เช่น เพื่อ

ทำ�บุญ เพื่อบำ�บัดอาการเจ็บป่วย เพื่อสร้างความมั่นใจ เพื่อเรียนรู้และสัมผัสวัฒนธรรมที่ไม่

คุ้นเคย ทั้งนี้ยังพบว่า วัฒนธรรมความเชื่อท่ีเก้ือกูลการท่องเที่ยวดังที่กล่าวมาข้างต้น 

นอกจากเปน็เครือ่งกำ�หนดวฒันธรรมของคนในดา้นชวีติ ความเปน็อยูแ่ละกำ�หนดแนวทาง

ปฏิบัติของสมาชิกในสังคมเพื่อไปสู่จุดมุ่งหมายที่ดีงามแล้ว ความเช่ือน้ียังเป็นต้นทุนทาง

วฒันธรรมของชมุชนทีก่อ่ใหเ้กดิการสรา้งรายไดใ้หแ้กช่มุชนอกีทางหนึง่  ดงันัน้ จำ�เปน็อยา่ง

ยิ่งที่ควรมีการส่งเสริมและสื่อความหมายอัตลักษณ์วัฒนธรรมความเชื่อของชุมชนเกาะยอ

แก่กลุ่มนักท่องเที่ยว

	 แนวคิดเรื่องการสื่อความหมาย

	 Roland Barthes ไดก้ลา่วถงึการสือ่ความหมายมกีระบวนการสรา้งความหมายอยู ่3 

ขั้นตอน สามารถอธิบายได้จากแผนภาพดังต่อไปนี้ [8]

	 1. ความหมายนัยตรง (Denotative Meaning) เป็นกระบวนการสร้างความหมาย
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ตอนแรก เป็นความสัมพันธ์กับตัวอ้างอิง กล่าวคือ เป็นการให้ความหมายกับส่ิงที่กล่าวถึง

โดยตรง เป็นความหมายที่มีลักษณะเป็นสากล (Universal) เป็นความหมายเดียวสำ�หรับ 

ทุกคน และเป็นสภาวะวิสัย (Objective) คือ อ้างอิงมาโดยไม่มีการประเมินคุณค่าจากตัว 

ผู้ใช้ความหมายและปราศจากความโน้มเอียงในค่านิยมใดค่านิยมหนึ่ง เช่น “บ้าน” เป็นตัว

ให้ความหมาย (Signifier) ที่ทุกคนเข้าใจตรงกัน

	 2. ความหมายนัยประหวัด (Connotative Meaning) เป็นความหมายทางสังคม ซึ่ง

ความหมายขั้นนี้ จะแปรไปตามวัฒนธรรมการรับสารในแต่ละบริบทสังคม ความหมายทาง

สงัคมจะเกดิขึน้ไดจ้ากการกำ�หนดรปูแบบของความหมายหรอืตวัใหค้วามหมาย (Signifier) 

ซึ่งประเด็นความสำ�คัญของการสร้างความหมายขั้นที่สอง อยู่ที่ว่าสัญลักษณ์นั้น ๆ  สื่อความ

หมายอย่างไร มากกว่าจะสนใจว่า จะสื่อความหมายอะไร และเป็นการให้ความหมายแก่    

สิ่งอื่น นอกเหนือไปจากตัวมันเอง 

	 3. มายาคติ (Myth) เปน็เรือ่งเลา่ ซึง่วฒันธรรมหน่ึง ๆ  ใหอ้ธบิายขอ้เทจ็จรงิ หรอืความ

เป็นไปในเรื่องใดเรื่องหน่ึง ก่อให้เกิดการตีความท่ีมีบริบททางสังคมหรือวัฒนธรรมเข้า

เกีย่วขอ้งดว้ย ซึง่ถา้นบัประวตัเิปน็ความหมายระดบัทีส่อง (Second-Order Meaning) ของ

ตัวหมาย หรือตัวให้ความหมาย (Signified) มายาคติ (Myth) ก็จะมีความหมายระดับที่สอง

ของตัวถูกความหมายถึง/นามธรรม

	 ปัจจุบันการสร้างความหมายทางวัฒนธรรมจะมีกลยุทธ์ของการใส่รหัสและถอดรหัส 

(Encoding & Decoding) ซ่ึงถือเปน็รูปแบบทางวฒันธรรมทีส่ำ�คญัของสงัคมสมัยใหม ่และ

เป็นส่วนหนึ่งในกระบวนการถ่ายทอดอุดมการณ์ของสังคม โดยเห็นว่าการสื่อสารเป็นเรื่อง

ของการสร้าง การถ่ายทอด และรับเอาวัฒนธรรม (Theory of Cultural Production & 

reception) [7] ซึ่งในกระบวนการเข้ารหัสและถอดรหัสนั้น ต้องเริ่มจากการสร้าง “ความ

เป็นจริง” ขึ้นมาก่อน ซึ่งสัมพันธ์กับแนวคิดของ F. De Saussure ว่าภาษาทำ�ให้มนุษย์

สามารถจัดระบบ (Organize) สร้าง (Construct) และเป็นเคร่ืองมือ (Instrument) ให้

มนุษย์เข้าสู่ “ความเป็นจริง” อีกด้วย ไม่มีสิ่งที่เรียกว่า “ความเป็นจริง” ลอย ๆ อยู่จนกว่า

จะมีผู้สร้างขึ้นมา หลังจากน้ันการสร้างความจริง ข้ันตอนต่อมาก็คือการเผยแพร่และ

ถ่ายทอดความจริงให้แก่ผู้รับสาร และการที่ผู้รับสามารถกลั่นเอาความหมายที่ได้รับจากผู้

สง่ ซึง่คอืการเขา้รหสั และถอดรหสันัน่เอง หากกระบวนการสรา้งและการถา่ยทอดนีป้ระสบ

ความสำ�เร็จ ก็จะทำ�ให้เกิดระบบความหมายร่วม (Shared Meaning) ระหว่างผู้ส่งสารกับ

ผูร้บัสาร หรอือาจจะกลา่ววา่ผูส้ง่สาร สามารถทำ�ใหผู้ร้บัสารมารว่มแบง่ปนั รบัรูค้วามหมาย
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เดียวกับที่ผู้ส่งต้องการได้ ส่วนการตีความของสารนั้น ขึ้นอยู่กับการผลิตวาทกรรมของ           

ผู้ส่งสาร และผู้รับสารที่จะถอดและตีความ ในรูปที่ตนเข้าใจจากวาทกรรมของผู้ส่ง หาก         

วาทกรรมของผูส้ง่ไมเ่ข้ากบับรบิทของชุมชนกย็อ่มไดรั้บการตอ่ตา้น และตอ่รอง สรา้งความ

หมายใหม่ขึ้น 

	 การสื่อความหมายไม่ว่าจะสื่อด้วยกิจกรรมใดก็ตาม แต่หัวใจหลักในการใช้กิจกรรม

สือ่ความหมายนัน้ จะต้องสามารถทำ�ใหผู้้ชม เกดิการตคีวามใหไ้ดใ้นขณะทีอ่ยู่ในแหลง่หรอื

สถานที่นั้น ๆ [9] ในส่วนของการตีความของนักท่องเที่ยวนั้น ยังต้องอาศัยจากการตีความ

จากความรู้เดิมของนักท่องเที่ยวที่มีอยู่และประสบการณ์ใหม่ที่เจอในขณะนั้น  ซึ่งกิจกรรม

การสื่อความหมายทั้งหมดนี้ เป็นเพียงการกระตุ้นความสนใจ และพึงระลึกไว้เสมอว่าการ

สือ่ความหมายไมใ่ช่การสอน เพราะนกัท่องเทีย่วต่างตอ้งการแสวงหาประสบการณม์ากกวา่

ทีจ่ะอยากสบืคน้ขอ้เทจ็จรงิทางประวตัศิาสตร ์[10] ซึง่โดยสรปุแลว้การสือ่ความหมายมรดก

วัฒนธรรมนั้น เป็นการช่วยให้ผู้มาเยือนตระหนักรู้ (Awareness) ซาบซึ้ง (Appreciation) 

และเข้าใจ (Understanding) ในแหล่งวัฒนธรรมท่ีมาเยือน การที่จะให้นักท่องเที่ยว     

ตีความหมายได้ง่ายนั้น การสื่อความหมายนั้นต้องนำ�เสนอในลักษณะของภาพรวม              

(Inclusive) และเขา้ถงึใจความไดท้นัท ี(Readily Accessible) ไม่วา่ผูช้มเปน็หญงิ หรอืชาย 

เด็กหรือผู้ใหญ่ มีการศึกษาสูงหรือต่ำ� [11] เพราะการตีความที่ชัดเจนและทะลุปุโปร่งย่อม

ส่งผลให้ผู้เสพเกิดความซาบซึ้งและตระหนักในคุณค่าตามที่ตั้งเป้าหมายไว้ได้

	 การวจิยัครัง้นีเ้พือ่เปน็การคน้หาอตัลกัษณท์างวฒันธรรมความเชือ่ของชุมชนเกาะยอ

ใหไ้ดต้ามวตัถปุระสงคท์ีว่างไว ้ผูว้จิยัจงึไดน้ำ�เอาแนวคดิของเกีย่วกบัอตัลกัษณท์างวฒันธรรม

ความเชื่อและแนวคิดเรื่องการสื่อความหมายที่กล่าวมาข้างต้นมาเป็นแนวทางในการวิจัย

ระเบียบวิธีการศึกษา
	 การศึกษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมความเช่ือเพ่ือสื่อความหมายของชุมชนเกาะยอ

เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยใช้วิธีการเก็บข้อมูล แบ่งออกเป็น   

2 ส่วน ดังต่อไปนี้ 

	 1. สำ�รวจ และวิเคราะห์ข้อมูลวัฒนธรรมความเช่ือของชุมชนเกาะยอจากการศึกษา

เอกสาร (Documentary Research) โดยการรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูลเกี่ยวกับประวัติ

ความเป็นมาของชุมชนเกาะยอ ความเชื่อของคนภายในชุมชน และบริบทของชุมชน         
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เกาะยอที่มีทั้งในอดีตและปัจจุบัน 

	 2. การศึกษาภาคสนามโดยเก็บขอ้มูล 2 สองสว่นคือ 1) การสัมภาษณเ์ชงิลกึ (In-depth 

Interview) ด้วยแบบสอบถามมีโครงสร้างกับกลุ่มผู้ให้ข้อมูลสำ�คัญผู้มีส่วนได้ส่วนเสียใน

วัฒนธรรมเกาะยอ ได้แก่ ผู้รู้และชาวบ้านในชุมชนการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง โดย

อาศัยความไม่น่าจะเป็นเลือกสุ่มแบบลูกโซ่ (Snowball Sampling) จำ�นวน 25 คน และ 

2) การสำ�รวจความคิดเห็นเชิงปริมาณของชาวบ้านที่อาศัยในชุมชนเกาะยอโดยใช้

แบบสอบถาม จำ�นวน 352 คน จากจำ�นวนประชากรทั้งหมดที่มีอายุมากกว่า 15 ปีขึ้นไป

จำ�นวน 4,122 คน [12] คำ�นวณโดยใช้สูตรของ Krejcie and Morgan

	 หลงัจากนัน้นำ�ขอ้มลูทีไ่ด้มาสรา้งขอ้สรปุท่ีไดม้าใชวิ้ธกีารอปุนยั (Analytic Induction) 

และการวเิคราะห์เนือ้หา (Content Analysis) ซึง่ผูวิ้จยัจะนำ�เสนอขอ้มลูในลกัษณะอธบิาย

ในเชิงพรรณนาเพื่อให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของการวิจัยที่วางไว้  

ผลการศึกษาและอภิปรายผล
	 ผลการศึกษาจากการสอบสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลที่มีส่วนได้ส่วนเสียในวัฒนธรรมความ

เชื่อของชุนชนเกาะยอ ซึ่งได้แก่ ผู้รู้ชาวบ้านในชุมชน และนักท่องเที่ยว ด้วยการสัมภาษณ์

แบบเจาะลึก (In-depth Interview) จำ�นวน 25 คน และสอบถามความคิดเห็นด้วย

แบบสอบถามจากผู้ท่ีอาศัยในชุนชนเกาะยอจำ�นวน 352 คน ส่วนใหญ่เป็นหญิงจำ�นวน 204 คน 

(ร้อยละ57.9) ชายจำ�นวน 148 คน (ร้อยละ 42.1) อายุระหว่าง 41-60 ปี จำ�นวน 125 คน 

(ร้อยละ 35.5) รองลงมาอายุ 21- 40 ปี จำ�นวน 113 คน (ร้อยละ 32.1) และอายุ 61 ปีขึ้น

ไปจำ�นวน 77 คน (ร้อยละ 21.9) พื้นที่อาศัยจะมาจากหมู่ต่าง ๆ ทั้ง 9 หมู่ซึ่งมีจำ�นวนเฉลี่ย

ไม่แตกต่างกันนัก  โดยส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในพ้ืนท่ี 21 ปีข้ึนไปถึง 40 ปีมากท่ีสุด จำ�นวน 108 คน 

(ร้อยละ 30.7)  รองลงมาคือ 41 ปีข้ึนไปถึง 60 ปี  จำ�นวน 93 คน (ร้อยละ 26.4)  และ 11 ปี

ขึ้นไปถึง 20 ปี จำ�นวน 51 คน (ร้อยละ 14.5)  อาชีพส่วนใหญ่ค้าขาย จำ�นวน 83 คน     

(ร้อยละ 23.5) รองลงมาอาชีพอื่น ๆ จำ�นวน 68 คน (ร้อยละ 19.3) นักเรียน/นักศึกษา 

จำ�นวน 60 คน (ร้อยละ 17.0) และน้อยท่ีสุดคือข้าราชการ/รัฐวิสาหกิจ จำ�นวน 9 คน (ร้อยละ 

2.6) ต่างเห็นพ้องกันว่าอัตลักษณ์ของเกาะยอควรเน้นท่ีอายุหรือความโบราณมากที่สุด          

(    = 4.35)  รองลงมาคือประวัติหรือเรื่องเล่า (    =4.18) และความสนใจของนักท่องเที่ยว 

(    = 4.10) ซึ่งวัฒนธรรมความเชื่อของชาวเกาะยอส่วนใหญ่มีเกี่ยวเนื่องกับธรรมชาติ คติ

X

X

X
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ถือผีสางเทวดา  บรรพบุรุษ และศาสนา โดยกลุ่มตัวอย่างยอมรับว่ามีอำ�นาจที่จะบันดาลให้

เกิดผลดี หรือผลร้ายต่อการดำ�รงชีวิตของคนชุมชนได้ ซึ่งสามารถสรุปอัตลักษณ์วัฒนธรรม

ความเชื่อของชุมชนเกาะยอออกเป็น 2 ด้าน ดังนี้

	 1.อัตลักษณ์วัฒนธรรมความเชื่อที่ผูกพันกับศาสนา

		  1.1 อัตลักษณ์ความเชื่อเกี่ยวกับแบบจีน เดิมชุมชนเกาะยอเดิมนั้นไม่มีคนอยู่

อาศยั แตเ่นือ่งจากความอดุมสมบรูณข์องเกาะประมาณสมยัอยธุยาตอนปลายชาวบา้นแถบ

ตำ�บลน้ำ�กระจาย น้ำ�น้อยและทุ่งหวังได้อพยพมาอยู่แล้วค่อย ๆ ขยายพื้นที่ออกไปทั่วเกาะ 

ในระยะแรกผู้อพยพเป็นคนเช้ือสายจีนที่ชอบแสวงหาที่ทำ�กินของตนเอง มาตั้งรกรากบน

เกาะ จึงทำ�ให้วัฒนธรรมความเช่ือแบบจีนได้ก่อร่างสร้างตัวบนเกาะแห่งนี้และยังคงนับถือ

มาจนถึงปัจจุบันได้แก่ การไหว้ศาลเจ้า อันดับที่ 7 (    = 3.92) ซึ่งศาลเจ้าวัดไท้ก๋งที่สร้าง

ขึ้นในสมัยรัชกาลที่  3 เพื่อสักการบูชาสร้างขวัญและกำ�ลังใจแก่ชาวเกาะยอในสมัยนั้นเป็น

สิง่กอ่สร้างเดียวทีย่งัคงหลงเหลอืและบง่บอกถงึความเช่ือนีเ้หตุผลหนึง่ชาวบา้นสว่นใหญเ่ชือ่

ว่าศาลเจ้าวัดไท้ก๋งศักดิ์ สามารถให้ความช่วยเหลือผู้ท่ีนับถือมาบนบานศาลกล่าวให้ได้       

สม ดงัหวงั และหากลบลูจ่ะมอีนัเปน็ไปตา่ง ๆ  นานามเีรือ่งเลา่วา่ วนัไหวพ้ระจนัทรห์นึง่เกดิ

พายุลมพัดแรงทำ�ให้ต้นไม้เกือบล่ม ทำ�ให้วัวที่ชาวบ้านเล้ียงไว้ตกใจว่ิงหายไปในป่าเจ้าของ

หายังไงก็ไม่เจอ เลยไปบนกับศาลเจ้าไท้ก๋ง วันรุ่งขึ้นได้เจอวัวของตนนอนอยู่หลังศาลเจ้า 

หรือเรื่องอาแปะคนหน่ึงได้มาบนบานกับศาลเจ้าว่าขอให้เล่นปอชนะ แต่อาแปะแพ้ก็เลย

โกรธและได้นำ�รูปปั้นของไท้ก๋งไปทิ้งทะเล  พอผ่านมาไม่นานอาแปะก็ถูกยิงเสียชีวิตในที่    

นำ�ไท้ก๋งไปทิ้ง โดยสภาพท่ีชาวบ้านไปพบก็นอนคว่ำ�หน้าเหมือนกับตอนที่อาแปะนำ�ไท้ก๋ง 

ไปทิ้ง หรือชาวบ้านบางคนเล่าว่าตนได้นำ�อิฐมาจากศาลเจ้าโดยไม่ได้ขอ จากนั้นก็ปวดท้อง

โดยไม่ทราบสาเหตุ แต่เมื่อนำ�อิฐไปคืนแล้วขอขมาอาการดังกล่าวก็หายทันที [13]               

พิธีไหว้เจ้า–ไหว้หลุม อันดับท่ี 13 (   = 3.75) เป็นพิธีกรรมท่ีชนชาติจีนท่ีต้ังรกรากบนเกาะยอ

ได้ประกอบข้ึนเพ่ือท่ีสักการบูชาบรรพชน การทำ�พิธีไหว้เจ้าจะทำ�กันก่อนถึงวันตรุษจีน 1 วัน 

คนที่อยู่ใกล้โรงพระก็จะไปประกอบพิธีที่โรงพระ แต่ส่วนใหญ่แล้วจะประกอบพิธีกรรมที่

บ้านมากกว่า โดยมากแล้วจะให้ผู้ชายเป็นผู้ประกอบพิธี โดยนำ�ของที่เตรียมไว้ตั้งโต๊ะ อัน

ได้แก่ ผัดหมี่ฮุ้น เฒ่าคั่ว แกงจืดดอกไม้จีน เครื่องน้ำ�ชา ขนมจันอับ ถั่วตัดผลไม้ โดยจะจุด

ธูปจำ�นวน 3 ดอกเพื่อเชื้อเชิญเจ้าและเผากระดาษทองไปให้ การไหว้เจ้าจะไหว้ในตอนเช้า 

จากนัน้กจ็ะไหวพ้ระภมูเิจา้ทีแ่ละไหว้ปา้ยชือ่บรรพบรุษุหรอืถว้ยใสช่ือ่บรรพบรุุษ ในการไหว้

พระภูมิเจ้าที่จะระลึกถึงเจ้าที่ที่อยู่ในบ้าน จากนั้นเอาธูปไปปักไว้ข้าง ๆ  บ้าน เพื่อให้เจ้าที่มา

X

X
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ปีที่ 28 ฉบับที่ 3 (ฉบับพิเศษ) 
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รับเครื่องบูชา และเผากระดาษทองไปให้ การไหว้พระและไหว้เจ้าที่จะให้ผู้ประกอบพิธีไหว้

เพียงคนเดียว ส่วนการไหว้หลุมถูกจัดขึ้นในวันเช้งเม้ง ตรงกับเดือน 5 ลูกหลานจะกลับมา

ไหว้พร้อม ๆ กันทุกคนโดยจะนำ�กับข้าวและเครื่องน้ำ�ชามาเซ่นไหว้ที่ฝังศพของบรรพบุรุษ 

และเผากระดาษเงนิไปใหบ้รรพบรุษุ เพราะมคีวามเชือ่วา่เทพเจา้ใช้ทองจงึเผากระดาษทอง

ให้ ส่วนบรรพบุรุษซึ่งใช้เงิน ก็จะเผากระดาษเงินให้ ชาวเกาะยอเชื่อว่าการไหว้เจ้าและไหว้

หลุมนั้นจะทำ�ให้บรรพบุรุษ ช่วยเหลือลูกหลานให้อยู่เย็นเป็นสุข 

		  1.2 อัตลักษณ์ความเชื่อเกี่ยวกับแบบพุทธ เมื่อเวลาผ่านพ้นไปความเป็นคนจีน

ที่อาศัยอยู่เดิมก็ค่อย ๆ หมดไปโดยการแต่งงานกับคนไทยและเปล่ียนนับถือศาสนาพุทธ

ทั้งหมด ความเชื่อของชาวเกาะยอเกี่ยวกับศาสนาพุทธจึงกลายเป็นอัตลักษณ์ที่เด่นชัดที่สุด

จนถงึปจัจบัุน ซึง่การนบัถือศาสนาพทุธของชาวชนุชนถือเปน็บอ่เกดิวัฒนธรรมความเชือ่ใน

ยุคต่อมา โดยวัฒนธรรมความเช่ือส่วนใหญ่ผูกพันกับความศักดิ์สิ่งเร้นลับที่ชาวบ้านคิดว่า

สามารถดลบันดาลความสุขกาย สบายใจให้ตนและครอบครัว หากตนได้ทำ�การเคารพและ

บชูาสิง่เหลา่นัน้ โดยแสดงออกในรปูของแบบพธิกีรรมและการบชูาศาสนสถาน ไดแ้ก ่ความ

ศรัทธาพ่อสมเด็จเจ้าเกาะยอ อันดับท่ี 1 (    = 4.51) ปูชนียบุคคลท่ีสืบมาต้ังแต่โบราณตาม

ภาพที่ 1 สถานที่ที่บอกเรื่องราวของอัตลักษณ์ความเชื่อทางศาสนาแบบจีนในเกาะยอ

X
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ตำ�นานเล่าว่าท่านเป็นสหายหรือเพ่ือนเกลอกับสมเด็จวัดพะโคะ หรือหลวงพ่อทวดเหยียบ

น้ำ�ทะเลจดื เดนิทางเทา้อยา่งจารกิธดุงคค์งวตัรมาสงขลาในสมยัพระเอกาทศรถ  และพำ�นกั

อาศัยอยู่บนภูเขาสูงที่สุดของเกาะยอ ชาวเกาะยอจึงได้สร้างกุฏิให้ท่านพำ�นัก และท่านได้

ประกาศพระพุทธศาสนาสอนธรรมะแก่ชาวเกาะยอจนถึงวาระสุดท้ายที่นี่ หลังจากนั้นชาว

บ้านจึงสร้างสถูปและรูปปั้นของท่านไว้บนเขากุฎเพราะเช่ือว่าพ่อสมเด็จเจ้าเกาะยอเป็นส่ิง

ศกัดิส์ทิธิท์ีส่ำ�คญัและทีพ่ึง่ทางจติใจของชาวเกาะยอ การบนบานตอ่สมเดจ็เจา้เกาะยอทำ�ให้

สมปรารถนา ครั้นคำ�อธิษฐานดังหวังก็ต้องแก้บนด้วยอาหาร ปิดทองคำ�เปลว จุดประทัด

ถวาย หรือสิ่งของอื่นตามที่ได้บนบานไว้ มีเรื่องเล่าว่าวันก่อนประเพณีขึ้นเขากุฏิ 1 วัน จะ

มีดวงไฟ 2 ดวง ดวงหนึ่งลอยมาจากสทิงหม้อซึ่งเชื่อว่าเป็นดวงไฟของหลวงพ่อทวดวัดพะ

โคะ และอกีดวงลอยมาจากเจดยีเ์ขากฎุ  โดยจะมาพบกันทีก่ลางทะเล แลว้ดวงไฟทัง้ 2 ดวง

จะเวียนรอบเจดีย์เขากุฎจากนั้นจะหายเข้าไปในเจดีย์ [14]  

	 ความเชื่อและแรงศรัทธาในพ่อสมเด็จเจ้าเกาะยอ ก่อให้เกิดการสร้างวัตถุมงคล เช่น 

เหรียญสมเด็จเจ้าเกาะยอ อันดับที่ 2 (  = 4.47) ซึ่งมีการปลุกเสกรุ่นแรก ปี 2521 ที่อุโบสถ

วดัโคกเปีย้ว ในวนัทีส่รา้งไดเ้กดิเหตกุารณม์หศัจรรยข์ึน้คอืระหวา่งทีก่ำ�ลงัทำ�พธิปีลกุเสกนัน้ 

ก็เกิดแสงประหลาดตรงกลางบนหลังคาพระอุโบสถ ซ่ึงเป็นเร่ืองมหัศจรรย์ที่แสดงถึงความ

ศักดิ์สิทธิ์ของพระสมเด็จเจ้าเกาะยอ ในปัจจุบันเหรียญรุ่นน้ีหาได้ยากหรืออาจสูญหายไป

แล้ว เช่ือว่าใครท่ีมีไว้ครอบครองจะช่วยปกปักษ์รักษาผู้ท่ีบูชาได้ มีเร่ืองเล่าว่า คร้ังหน่ึงมีพ่อลูกคู่

หน่ึงไนชุมชนเกาะยอไปเล่นน้ำ�ในทะเลโดยไม่รู้ว่าทะเลบริเวณน้ันเป็นน้ำ�ลึก จนเกิดจมน้ำ�ผู้

เป็นแม่พยายามช่วยแต่ก็ไม่สามารถช่วยได้  แม่คิดว่าทั้งคู่ไม่น่ารอดแน่ ก็เลยอธิษฐานขอให้

สมเด็จเจ้าเกาะยอที่ตนเองห้อยคออยู่เสมอให้ช่วยลูกและสามีของตนรอด  ไม่นานสามีและ

ลูกของตนก็ว่ายน้ำ�มาที่เรือได้ [15] ประเพณีห่มผ้าเจดีย์เขากุฏิและสมเด็จเจ้าเกาะยอ                    

อันดับท่ี 3 ( X  = 4.44) ท่ีจัดข้ึนในวันข้ึน 15 ค่ำ� เดือน 6 หรือวันวิสาขบูชาคาดว่าเป็นการนำ�

เอามาประเพณีผ้าข้ึนธาตุในจังหวัดนครศรีธรรมราชเข้ามาโดยมีจุดเร่ิมต้นต้ังแต่พ่อสมเด็จ       

เจ้าเกาะยอมรณภาพและมกีารสรา้งเจดยีข์องทา่นไวบ้นเขากุฎ การจดัประเพณแีห่ผา้ขึน้ไป

เพื่อบูชา เพราะเชื่อว่าเมื่อทำ�แล้วจะก่อให้บังเกิดโชคลาภ ผลดีแก่ตัวเอง แต่เนื่องจากขาด

ความพร้อมเพรียงของชุมชน สภาพเส้นทางขึ้นเขาที่ลำ�บากจึงทำ�ให้ขาดหายไปช่วงหนึ่งต่อ

ในปี 2538 ภาครัฐและเอกชนภายนอกเข้ามาจัดพิธีกรรมนี้ขึ้นมาใหม่โดยผ้าที่ใช้ในการห่ม

จะเป็นผ้าทอเกาะยอซ่ึงชาวบ้านร่วมมือกันทอในต้นเดือนเมษายนของทุกปี [16]  และ            

ผ้ายันต์เกาะยอ อันดับที่ 4 ( X   = 4.43)  มักทำ�จากผ้าห่มคลุมรูปปั้นสมเด็จเจ้าเกาะยอที่

X
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มีผู้นำ�ไปแก้บนและผู้ที่มีศรัทธานำ�ไปห่มรูปป้ันของท่านไว้ เชื่อว่าผ้ายันต์นี้จะช่วยป้องกัน 

ภยัอนัตรายตา่ง ๆ  ได ้ช่วงหลงัไดม้ผีูน้ำ�ไปลงเลขยนัต์อกัขระเพือ่ใหเ้กดิความศกัดิส์ทิธิย์ิง่ขึน้

ภาพที่ 2  พ่อสมเด็จเจ้าเกาะยอปูนียบุคคลที่ก่อเกิดอัตลักษณ์ทางความเชื่อ

ที่ได้รับการยอมรับมากที่สุดในเกาะยอ

	 วันสารทเดือนสิบหรือวันชิงเปรต อันดับที่ 5 ( X  = 4.14)   เป็นการเปลี่ยนผ่านของ

พิธีกรรมหลังความตายจากการฝังศพแบบคนจีนในอดีตมาเป็นพุทธศาสนา จากการฝังศพ

แบบหลุมมาเป็นการฌาปนกิจแบบคนไทยของคนเกาะยอ เมื่อขึ้นวันแรม 1 ค่ำ� เดือน 10 

และวนัแรม 15 ค่ำ� เดอืน 10 ชาวเกาะยอกจ็ะจดังานสารทเดอืนสบิโดยยดึตามคตคิวามเชือ่

ของชาวบ้านในภาคใต้ว่าเปรตชนซึ่งเป็นบรรพบุรุษของพวกเขาได้รับการปล่อยตัวจาก

ยมบาลให้มาเยี่ยมลูกหลานยังโลกมนุษย์ ดังนั้น ลูกหลานจึงทำ�บุญเพื่ออุทิศส่วนกุศลให้กับ

บรรพบุรุษของตนเอง ซึ่งเรียกว่าตายายที่ยังคงวนเวียนปกปักรักษาลูกหลานของท่านอยู่ 

และมีผลต่อครอบครัวทำ�ให้ดำ�รงชีวิตอยู่โดยไร้อุปสรรค  เกือบทุกบ้านในเกาะ เม่ือถึงเดือนสิบ

จะตั้งหมฺรับไปประกอบพิธีกรรมที่วัด [17] การขอฝนพระอาจารย์ศรีนิล อันดับที่ 10             

( X  = 3.77) ซึง่พระอาจารยศ์รนีลิทา่นเปน็ผูร้เิริม่สรา้งวดัเขาบอ่ในปี 2477 เมือ่ทา่นมรณภาพ

ชาวบ้านจึงสร้างรูปเหมือนของท่านไว้ภายในวัด จนมีเรื่องขานสืบต่อกันมาว่า ท่านมีความ

ศกัด์ิสทิธิเ์กีย่วกบัเรือ่งของการขอฝน ชาวบา้นทีต่อ้งการทำ�การเกษตรใหไ้ดผ้ลดเีพิม่มากขึน้ 
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จงึมาบนบานขอฝนกบัทา่นอยา่งตอ่เนือ่ง  เพราะบางคนไดเ้จออภนิหิารกบัตวัเองทำ�แลว้วา่

ได้ผลจริง [18] น้ำ�มนต์พระนอนวัดแหลมพ้อ อันดับที่ 12 ( X  = 3.76)  ซึ่งปัจจุบันเรียก

กันว่า วัดพระนอนแหลมพ้อ เนื่องจากได้มีการสร้างพระนอนปางไสยาสน์ ในปี 2537 ซึ่ง

เชื่อว่าเป็นปางที่สุขสบาย การได้สักการบูชาจะส่งผลให้ชีวิตมีความสุขสบายบริเวณศีรษะ

พระนอนมีลักษณะเป็นแอ่งทำ�ให้เกิดน้ำ�ขังเวลาฝนตก ชาวบ้านจึงนิยมเอาไปทำ�น้ำ�มนต์    

เพือ่ประพรมรา่งกายเพือ่สริมิงคลแก่ตนเอง  เล่ากนัวา่ครัง้หนึง่มชีายจากจังหวัดสรุาษฎรธ์านี

มีอาการป่วยปวดเข่า ฝันว่าเทวดาบอกว่าให้ไปเอาน้ำ�มนต์จากพระนอนท่ีอยู่ติดริมแม่น้ำ�ใหญ่ 

เขาจึงตามหาจนมาถึงวัดแหลมพ้อ เม่ือเขาไปถึงตรงหน้าเศียรพระนอน เขาอธิษฐานว่า           

ขอใหเ้จอจนเกดิปาฏหิารยิแ์สงอาทติยต์กกระทบลงบนบางส่ิงบางอยา่งทำ�ใหห้นา้พระเศียร

มีเงา จึงปีนขึ้นไปดูเห็นแอ่งน้ำ�บริเวณไหล่ของพระนอน จึงนำ�น้ำ�นั้นมาเป็นน้ำ�มนต์มา

ประพรมบรเิวณทีป่วดเขา่จนหายเปน็ปกต ิเรือ่งน้ำ�มนตน์ีจ้งึกลายเปน็ความเชือ่หนึง่ทีค่งอยู่

กับวัดแห่งน้ีเร่ือยมา [19] สถูปหลวงพ่อท่านในบัว อันดับท่ี 14 ( X  = 3.73) เจ้าอาวาสรูปแรก

ที่ก่อตั้งวัดแหลมพ้อ ซ่ึงได้มรณภาพเม่ือประมาณ 130 ปีที่แล้ว หลังชาวบ้านได้ไปขุดศพ 

แล้วเจออัฐิของท่านซึ่งเป็นกระดูกสีทอง ทำ�ให้ชาวบ้านเกิดความศรัทธาและสร้างเจดีย์มา

ครอบอัฐิไว้เพื่อป้องกันไม่ให้คนมาขุด ชาวบ้านมักจะเล่าต่อ ๆ ว่าคนที่มาบนบานศาลกล่าว

ได้พบเจอกับเรื่องราวปาฏิหาริย์ และประสบความสำ�เร็จกับส่ิงท่ีปรารถนา จนเกิดความ

เคารพศรัทธาจากนักท่องเท่ียวท้ังชาวไทยและต่างชาติที่แวะเวียนมาขอพรอยู่สม่ำ�เสมอ   

โชคลาภของทวดช้าง อันดับท่ี 17 (   = 3.61)  รูปป้ันอายุกว่าร้อยปีท่ีเกิดจากหินท่ีถูกกัดเซาะ

ของน้ำ�ทะเลจนกลายเปน็รปูช้าง ชาวบา้นมคีวามเช่ือวา่เปน็สิง่ศกัดิส์ทิธิส์ามารถบนบานศาล

กล่าวโดยเฉพาะการขอหวย  ซึ่งชาวต่างชาติบางคณะให้ความสนใจมาก เดินทางมาเพื่อไป

สักการะทวดช้างด้วยเช่ือว่าจะให้เลขนำ�โชค โดยการลูบหน้าช้างด้วยน้ำ�มนต์และแป้งแล้ว

จะปรากฏเป็นตัวเลขขึ้นมา ซึ่งก็แล้วแต่บุญวาสนาของใครจะจินตนาการเป็นเลขอะไร บาง

คนถกูรางวลักจ็ะกลบัมาทำ�บญุแกบ้น และเขยีนเลขหวยทีถ่กูนัน้ไวบ้นรปูหนา้ช้าง จนปัจจบุนั

ทางวัดเขาบ่อให้ออกกฎห้ามนักท่องเท่ียวเขียนตัวเลขไว้ที่รูปช้างอีกเนื่องจากทำ�ให้สกปรก

และลดความศักดิ์สิทธ์ิลงไป [18] ความศักดิ์สิทธิ์บนเขาพิหาร หรือเพหาร อันดับที่ 18           

(  X  = 3.55) ซ่ึงต้ังอยู่ภายในวัดท้ายยอ เดิมเป็นอุโบสถท่ีประดิษฐานหลวงพ่อดำ� เหตุท่ีเรียก

เช่นนั้นเนื่องจากมีพระพุทธรูปที่มีการลงรักปิดทองหลุดออกเหลือเพียงรักอยู่บนปูนปั้น      

ตอ่มาในราวกลางพทุธศตวรรษที ่25 อโุบสถไดย้า้ยมาสรา้งทีเ่ชิงเขาดา้นล่าง ทางวดัจงึสรา้ง

เจดยีก์อ่อฐิถอืปนูทรงระฆงัครอบหลวงพอ่ดำ�ไว ้ทีน่ีม่คีวามศักดิใ์นเรือ่งการบนบานศาลกล่าว 

X
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ชาวบ้านมกัขึน้ไปกราบไหวบ้ชูาอยูเ่สมอ นอกจากหลวงพอ่ดำ�แลว้บนเขาเพหารมรีปูป้ันยกัษ์

สองตน ซึ่งเชื่อว่ามีความศักดิ์สิทธ์ิในการขอฝน ชาวบ้านคนหนึ่งเล่าว่า ตนต้องการแกล้ง

เพือ่นทีม่อีาชพีทำ�กระเบือ้งเพือ่ไมใ่หม้แีดดตากกระเบือ้ง จึงไดข้ึน้ไปบนเขาเพหารแลว้หมนุ

เข้ียวยักษ์ลง  จากน้ันก็เกิดฝนตกลงมาหาบใหญ่ [20]  รูปป้ันศักด์ิสิทธ์ิแม่ชีส้อง อันดับท่ี 19 

( X  = 3.50) มเีรือ่งเลา่วา่เมือ่นานมาแลว้หอ้งต้นของพระยาวิเชยีรครีชีือ่วา่ นางสอ้ง บงัเอญิ

เรอืมาลม่ทีแ่มน่้ำ�ทา้ยวดัและทา่นไดเ้สยีชวีติ จงึมคีนนำ�ศพเผาไวแ้ละสรา้งเปน็บวัเกบ็กระดกู 

ตอ่มามีการสร้างวัดโคกเปีย้วขึน้  แตด่ว้ยความทีมี่บวักระดกูของผูห้ญงิอยู่ภายในวดั มกัมอง

เปน็สิง่ไมด่ ีเจา้อาวาสรปูแรกทา่นเลยบวชใหจ้นกลายเปน็แมช่ ี สมยักอ่นแมช่สีอ้งเฮีย้นมาก 

ใครมาทำ�อะไรผิด ๆ ในวัดเป็นอันต้องเจอดีกันทุกคน และพระในวัดมักจะเห็นหญิงสาวมา

ยืนอยู่ที่ประตู ผมยาวประบ่านุ่งผ้าสิ้นสีเขียวอยู่บ่อย ๆ จึงได้สร้างรูปปั้นเพื่อกราบไหว้บูชา

ขึ้นชาวบ้านละแวกนั้นจึงแวะเวียนมาบนบานขอพรกันอยู่บ่อย ๆ [21]  

	 หลังจากในปี 2527 ได้มีการสร้างสะพานติณสูลานนท์เช่ือมระหว่างเกาะยอกับแผ่นดินใหญ่ 

ทำ�ให้วัฒนธรรมภายนอกหล่ังไหลสู่ชุมชนเกาะยอเพิ่มมากขึ้น ความเชื่อของชุมชน               

มุง่สูว่ฒันธรรมดา้นบคุคลและวตัถ ุมากกวา่วฒันธรรมทางดา้นจติใจ ไดแ้ก ่ความศรทัธาใน

เกจิอาจารย์ชื่อดัง หลวงตาแก้ว วัดแหลมพ้อ อันดับที่ 6 (X  = 4.03) พระอาจารย์คลังแสง    

ปัญญาจโร อันดับที่ 8 ( X  = 9.32) และพระครูโกสน อรรถกิจ อันดับที่ 16 ( X  = 3.63) 

แม้พระสงฆ์ยังคงเป็นที่พึ่งแก่ชาวบ้านในทางโลกและทางธรรมในชุมชนเกาะยออยู่ แต่พระ

สงฆอ์งคใ์ดทีเ่ครง่ครดัในการปฏบิตัธิรรมจะไดศ้รทัธาและความเคารพจากชาวบา้นมากกวา่

พระทัว่ไป รวมท้ังนกัทอ่งเทีย่วตา่งถิน่จำ�นวนมากกเ็ช่ือเช่นนัน้ จนทำ�ใหเ้ดนิทางมามนสัการ

อยู่เสมอ ความเช่ือเกี่ยวกับของขลัง ซ่ึงเกิดมาจากกระแสการปลุกเสกแบบพุทธพาณิชย์  

ตามวัดต่าง ๆ ในภูมิภาคอื่น ๆ ซึ่งพระสิวลีเขากุฏิ อันดับที่ 15 (X  = 3.66) เป็นวัตถุมงคล

ในเกาะยอที่ได้รับการกล่าวถึง ปลุกเสกขึ้นโดยพระอาจารย์คลังแสง ปัญญจาโร ซึ่งใช้ข้าวที่

ไดจ้ากการบณิฑบาตนำ�ไปตากแหง้มาบดแลว้พมิพเ์ปน็องคพ์ระเชือ่กนัวา่ผูที้ค่รอบครองจะ

แคล้วคลาดจากอันตราย ปัจจุบันพระดังกล่าวมีมูลค่ามากกว่าแสนบาทต่อองค์ ทำ�ให้ชาว

มาเลเซียบางส่วนให้ความนิยมมาก [22]
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ภาพที่ 3 พระสิวลีที่เกิดจากความเชื่อเกี่ยวกับของขลังที่เกิดหลังสร้างสะพานติณสูลานนท์

	 2. อตัลกัษณว์ฒันธรรมความเชือ่ทีผ่กูพนัการดำ�รงชวีติและทำ�มาหากนิ เปน็ความ

เชือ่ทีเ่กดิการดำ�รงชพีของคนในชมุชนทีเ่ก่ียวเนือ่งมาจากลกัษณะของภมูปิระเทศและสภาพ

สังคมชุนชนโดยทั่วไปของชาวเกาะยอประกอบอาชีพผสมผสานกันระหว่างเกษตร การ

ประมง และอตุสาหกรรมในครวัเรอืน ความเชือ่เกีย่วกบับอ่น้ำ�ศกัดิ ์อนัดบัที ่9 ( X  = 3.77) 

จึงเกิดมาพร้อมกับการทำ�เกษตรพื้นท่ีไม่มีแหล่งน้ำ�ธรรมชาติ ชาวบ้านนิยมขุดบ่อน้ำ�เพื่อ

อปุโภคบรโิภคและทำ�การเกษตรซึง่ภายหลงัไดเ้ลกิใช้ไปบา้งแล้ว แตบ่อ่น้ำ�โบราณบางบอ่ยงั

คงมีความเชื่อที่ได้สร้างอัตลักษณ์ให้ชุมชนอยู่ เช่น “บ่องอ” ที่เรียกเช่นนี้เนื่องจากมีต้นงอ

ขึน้เตม็รอบรมิบอ่แตบ่างคนเรยีกวา่ “บอ่สมเดจ็เจ้า” เนือ่งจากในสมัยพอ่สมเดจ็เจา้เกาะยอ

มีชีวิตอยู่ท่านได้ใช้น้ำ�ในบ่อนี้ และเมื่อท่านมรณภาพไปชาวบ้านที่จึงนับถือกันว่าเป็นบ่อน้ำ�

ศกัดิส์ทิธิ ์ โดยนยิมนำ�น้ำ�อาบใหร้า่งกายแขง็แรง ไมเ่จบ็ไขไ้ดป้ว่ย เพราะเชือ่วา่ศกัดิส์ทิธิก์วา่

น้ำ�ธรรมดา แต่ในช่วงหลังน้ำ�ในบ่องอเริ่มมีความสกปรกมากขึ้น ทำ�ให้ความเช่ือเร่ืองน้ำ�ใน

บอ่วา่ศกัดิส์ทิธิห์มดความนยิมลงนอกจากยงัมบีอ่น้ำ�โบราณอืน่ ๆ  ทีช่าวบา้นนำ�น้ำ�มาทำ�เปน็

น้ำ�มนต์ใช้ในการประพรมเพื่อขับไล่ความเจ็บป่วย ความทุกข์กายไม่สบายใจ และใช้รักษา

อาการป่วยของสัตว์ได้ เช่น บ่อโรงพระ ที่ตั้งอยู่ที่หมู่ 8 บ้านท้ายเสาะบ่อศาลาหรือบ่อหลา

ตั้งอยู่บริเวณหมู่ที่ 4 บ้านสวนทุเรียนบ่อน้ำ�ที่วัดท้ายยอ และบ่อน้ำ�ที่วัดเขาบ่อ
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ภาพที่ 4 บ่องอหนึ่งในแหล่งน้ำ�ที่สร้างความเชื่อที่ผูกพันต่อการดำ�รงชีวิต

และทำ�มาหากินในเกาะยอ

	 ความเชือ่เรือ่งการไหวเ้จา้ทีส่วน อนัดบัที ่20 (X = 3.42) เนือ่งจากสว่นใหญช่าวบา้น

ในเกาะยอจะนิยมปลูกผลไม้สมรม ได้แก่ ละมุด จำ�ปาดะ และทุเรียน ซึ่งชาวสวนทุกคนจะ

เชือ่กนัวา่ ทกุสวนจะมเีจา้ทีท่ีค่อยดูแล หากไมบ่ชูากจ็ะทำ�ใหพ้ชืผลไมอุ่ดมสมบรูณ ์หากบชูา

เซ่นสรวงแสดงความเคารพทุก ๆ ปี จะทำ�ให้ได้ผลผลิตดีสำ�หรับอาชีพการประมงในอดีตมี

พิธีสำ�คัญ คือการสะเดาะเคราะห์ลอยแพ อันดับที่ 21 (X  = 3.29) ซึ่งแป๊ะคุ้มบ้านท่าคูเป็น

รเิริม่ทำ�พิธนีีเ้พ่ือขอขมาแกแ่มน่้ำ� และขอใหส้ิง่ศักดิส์ทิธิช์ว่ยเหลอืชาวประมงเวลาออกไปหา

ปลา ภายหลงัเริม่มคีนประกอบอาชพีประมงนอ้ยลงเนือ่งจากตอ้งอาศยัทกัษะการเรยีนรูว้ธิี

การใช้เครื่องมือจับสัตว์น้ำ�และใช้ความขยันอดทนสูงกับสภาพอากาศที่ร้อนจัด จึงทำ�ให้

ประเพณีนี้เริ่มจางหายไป อีกท้ังแป๊ะคุ้มมีอายุมากข้ึนจนประกอบพิธีไม่ไหวทำ�ให้ไม่มี             

ผู้สืบทอดในที่สุด ต่อมาพระครูวาทีธรรมวิภัช   เจ้าอาวาสวัดแหลมพ้อ ได้รื้อฟื้นขึ้นมาใหม่

ในป ี2550 จนไดร้บัความนยิมมาจนถึงปจัจบุนัสว่นอาชีพในอตุสาหกรรมในครวัเรอืนนัน้ยงั

ไม่มีความเชื่อใดที่เด่นชัดพอจะเป็นอัตลักษณ์ท้องถิ่นได้ เนื่องจากส่วนใหญ่เป็นอาชีพใหม่ที่

เกิดขึ้นภายหลัง โดยการรวมกลุ่มของชาวบ้าน เช่น กลุ่มผ้าทอ กลุ่มเลี้ยงปลาพระพง  และ

กลุ่มธุรกิจโฮมสเตย์ 
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	 ภาพรวมอัตลักษณ์วัฒนธรรมความเชื่อของชุมชนเกาะยอนั้น ส่วนใหญ่เป็นความเชื่อ

ดั้งเดิมที่ชุมชนได้สืบทอดต่อ ๆ กันมา แต่ภายหลังจากการสร้างสะพานติณสูลานนท์ใน     

พ.ศ.2527 ความเชือ่บางอย่างไดแ้พรก่ระจายจากดนิแดนใกลเ้คียงเขา้สูเ่กาะยอมากขึน้ ทำ�ให้

เกดิการผลติและสร้างวฒันธรรมความเชือ่ขึน้มาใหมต่ามกระแสวฒันธรรมภายนอกและปรบั

เปลี่ยนความเชื่อหลาย ๆ สิ่งอย่างเห็นได้ชัด เช่น ประเพณีห่มผ้าเจดีย์เขากุฏิและสมเด็จ    

เจ้าเกาะยอ สันนิษฐานว่าเกิดจากการเอาความเช่ือประเพณีแห่ผ้าขึ้นธาตุในจังหวัด

นครศรีธรรมราชมาปรับใช้หลังจากการสร้างเจดีย์เขากุฎิ หรือการสะเดาะเคราะห์ลอยแพ 

ซึ่งเป็นพิธีกรรมที่ได้รับความนิยมมาก่อนในพื้นที่อำ�เภอระโนด จังหวัดสงขลา  สันนิษฐาน

ว่าเกิดจากชาวบ้านในชุมชนที่เดินทางไปพบเห็นนำ�มาปรับใช้กับชุมชนของตน เป็นต้น 

	 ส่วนความเชื่อบางอย่างที่ไม่ได้อยู่ในวิถีชีวิตของชาวบ้าน นับวันจะคลี่คลายลงไป เช่น 

ความเชือ่เกีย่วกบับอ่น้ำ�ศกัดิส์ทิธิ ์เนือ่งจากชาวบา้นสว่นใหญห่นัมาใชน้้ำ�ประปาจงึทำ�ให้บอ่

บางบ่อร้างจนไม่สามารถใช้งานได้ ประกอบกับความก้าวหน้าทางการแพทย์ในปัจจุบันเริ่ม

เข้ามาบทบาทมากข้ึน ความเช่ือด้ังเดิมเหล่าน้ีเร่ิมหายไป เป็นต้น นอกจากน้ีจากการสัมภาษณ์

ชาวบา้นบางสว่นพบวา่ความเช่ือบางอยา่งถูกมองวา่เรือ่งทีง่มงาย ไมค่วรพูดถงึ เพราะทำ�ให้

ชาวบา้นภายนอกมองวา่ตนเปน็สงัคมลา้สมยั แตบ่างสว่นก็คงสนบัสนนุ รวมทัง้นกัทอ่งเทีย่ว

บางคนยังคงเดินทางมาท่องเท่ียวเกาะยอด้วยความเช่ือท่ีล้าสมัยน้ีอย่างต่อเน่ือง จึงเป็นกระแส

ท่ีขัดกันท้ังสองฝ่าย แต่ก็ไม่อาจปฏิเสธว่าเป็นอัตลักษณ์ของเกาะยอท่ีไม่สามารถหาได้จากท่ีอ่ืน 

	 สรุป การดำ�รงอยู่ของวัฒนธรรมความเชื่อเกาะยอในปัจจุบันมีการผสมผสานระหว่าง

ความเชือ่ดัง้เดมิกบัความเชือ่ใหมท่ีห่ลัง่ไหลมาจากภายนอกโดยมกีระแสของการบรโิภคของ

คนในชุนชน และบุคคลภายนอกร่วมกัน ผู้ที่ตัดสินว่าจะยอมรับให้เป็นตัวแทนของเกาะยอ

ได้หรือไม่จึงกลายเป็นเจ้าท่ีท้ังเจ้าของวัฒนธรรมภายในชุมชน และผู้ท่ีเข้ามาร่วมเสพวัฒนธรรม

ในชุมชน  แตท่ัง้นีไ้มใ่ชว่ฒันธรรมความเชือ่ถกูผสมผสานขึน้ใหม ่จะไดร้บัการยอมรบัทัง้หมด

เนือ่งจากกฎระเบยีบของชุมชนของชาวเกาะยอเองยงัคงเป็นสงัคมปดิและฝงัแนน่กบัศาสนา

เดิม ความเชื่อใดก็ตามที่ขัดแย้งกับรากฐานความเชื่อของชุนชนมักไม่รับการยอมรับ แม้ว่า

คนนอกพยายามเขา้มาเพือ่บรโิภคความเชือ่เหลา่นัน้ก็จรงิ แตผู่ค้นในเกาะยอเองไมไ่ดภ้มูใิจ

หรือกลา่วถงึเลย เชน่ ความศรทัธาในพระภกิษณุใีนทพิยสถานธรรมภิกษณุอีาราม  ซึง่แตล่ะ

ปจีะมนีกัทอ่งเทีย่วแวะเวยีนมาบชูาอยา่งไมข่าดเสยี แตค่นชมุชนกลับมองวา่พระผูห้ญงิเปน็

เรือ่งใหมส่ำ�หรบัชมุชนของตน และขัดกบัความเช่ือทีม่อียู ่จงึไมเ่ปน็สิง่ไดร้บัการยอมรบัและ

ส่งเสริมให้เป็นที่รู้จักในฐานะของอัตลักษณ์ของตน 
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สรุป
	 วัฒนธรรมความเชื่อที่ถูกยอมรับให้เป็นอัตลักษณ์ของชุมชนเกาะยอ ส่วนใหญ่เป็น

วัฒนธรรมความเชื่อเก่าแก่ที่มีมายาวนาน มีเรื่องเล่าในเชิงมุขปาฐะและมีการจดบันทึก      

จากนักวิชาการภายนอกชุมชนในลักษณะซ้ำ�แล้วซ้ำ�เล่าหลายครั้ง ซึ่งเป็นที่รับรู้ร่วมกันทั้ง

จากคนภายนอกและคนภายในอยู่แล้ว แต่วัฒนธรรมความเช่ือเหล่าน้ียังคงใช้เป็นภาพ

ตวัแทน (Representative) ชมุชนเกาะยอไดด้แีละมกีารบรโิภค (Consumption) อย่างตอ่

เนื่องจากนักท่องเที่ยว แบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ ความเชื่อที่ผูกพันกับศาสนาและความ

เชือ่ทีผู่กพนักบัการดำ�รงชีวติและทำ�มาหากนิ โดยแสดงออกมาในรปูแบบของพธิกีรรม บคุคล 

และประเพณีต่าง ๆ แม้ปัจจุบันคนรุ่นใหม่ในชุมชนจะไม่สนใจ แต่ชาวเกาะยอทั้งหมดกลับ

มองว่าสิ่งเหล่านี้เป็นอัตลักษณ์ท่ีแสดงตัวตนของเกาะยอชัดเจนที่สุดและสามารถนำ�ไปส่ือ

ความหมายใหน้กัท่องเทีย่วได้ซาบซึง้และตระหนกัถงึสำ�คญัของวฒันธรรมของชนุชนได ้บาง

ความเชื่อนอกจากสร้างความตระหนักรู้แล้วยังการสร้างความเพลิดเพลินให้แก่ผู้มาเยือน  

ได ้โดยทีน่กัทอ่งเทีย่วไมค่ดิทีห่าตน้ตอปลายเหตขุองเรือ่งนัน้หากความเชือ่ถกูมองวา่งมงาย

และยดึติดกบักฎระเบยีบชุมชนเฉพาะถ่ินมากไปจะถกูลดทอนเนือ้หาลงไปเพือ่ความเหมาะ

สมและหากความเชื่อใดที่ไม่มีเรื่องราวหรือตำ�นานท่ีเก่ียวข้องเชิงพ้ืนที่จะไม่ถูกกล่าวถึง 

นอกจากปัจจัยภายนอก เช่น กระแสวัฒนธรรม การท่องเที่ยว และความก้าวหน้าทาง

เทคโนโลยีเป็นสิ่งหนึ่งที่ตัวคัดกรองวัฒนธรรมความเชื่อนั้นว่าจะดำ�รงอยู่ เปลี่ยนแปลงหรือ

สูญหายไปทิศทางใด ซึ่งไม่ได้หมายความว่าวัฒนธรรมทุกอย่างจะปรับเปลี่ยนไปตามปัจจัย

เหล่านั้นทั้งหมด การตั้งมั่นอยู่บนรากฐานของความเชื่อศาสนาเดิมของชุมชนเกาะยอทำ�ให้ 

แม้จะมีการเกิดใหม่ของความเชื่อ หรือศาสนสถานใหม่ ๆ ในชุมชน แต่หากขัดแย้งกับ     

ความเชื่อเดิมท่ีมีอยู่ จะไม่สามารถสร้างศรัทธาของชาวบ้านให้ยอมรับว่าเป็นอัตลักษณ์     

ทางวัฒนธรรมของตนได้

คำ�ขอบคุณ
	 งานวิจัยนี้ได้รับเงินสนับสนุนทุนอุดหนุนจากกองทุนวิจัยมหาวิทยาลัยทักษิณ              

ประจำ�ปีงบประมาณ พ.ศ. 2557 ประเภททุนพัฒนานักวิจัยรุ่นใหม่ 
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